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Előfizetési feltételek
helyben házhoz hordva vzu^y vitiékre 

postán küldve:
Egész évre 12 k(>r.
Félévre b kor.
Negyedévre................................. 3 kor.

Nagy-Enyed, vasárnap, 1901. Julius 28. XX. évfolyam.

Hirdetések dija;

I - ezen tinié térén k én t ó fill. Kereske­
dők és gyárosok külön árkedvezmény 

ben részesülnek. KÖZÉRDEK
Szerkesztőséé:

és
k i n ti <> li i v11 tál:

Földes Ede
könyvkereskedése

Bethlen-titeza 2. sz. alatt, 

hova úgy a láp szel lem i részét illető 
k Ö z 1 e m é n y e k. mint az előfi­
zetések és h irdetések bér 

mentesen küldendők
POLITIKAI. TÁRSADALMI ks KÖZGAZDASÁGI LAP.

AZ ALSÓFEHÉR VÁRMEGYEI GAZDASÁGI EGYESÜLET HIVATALOS KÖZLÖNYE.

Megjelenik heienkint kétszer: csütörtökön és vasárnap
Nyílt tér sora 40 fillér. Kéziratok nem adatunk vissza.

Kérjük t. olvasóinkat, szíveskedjenek lapunkra elő­
fizetéseiket mielőbb megújítani, hogy a kellő számú pél­
dányok nyomatása iránt intézkedhessünk. Előfizetési 
áraink: Egész évre 12 kor., félévre 6 kor., negyedévre 
3 korona. Az Alsófehérvármegyei Gazdasági Egyesület 
tagjai ha egyszerre fizetnek elő az egész évre 
a Közérdek -et 10 koronáért kapják.

Az időjárás vármegyénkben.
A vihariigyu kétségtelenül hasznos találmány, de mi­

vel még nincsen a különböző helyzetekre való figyelem­
mel sokszoros vizsgálat és tapasztalat utján mindenütt 
kipróbálva, hatása több helyt! nemcsak kétségesnek, 
hanem éppen ellenkező eredményűnek bizonyult. Már 
is annyiféle viharágvu van, hogy a laikus alig tud el­
igazodni rajtuk, arra pedig éppen képtelen, hogy hatás 
tekintetében valamennyit jól megfigyelhesse. De ha már I 
a viharágyuk különben egyszerű szerkezetével tisztába I 
is jolt a kezelőjük: ha alaposan kitanulta a töltények ! 
anyagai ; ha némi tájékozást szerzett a rézsútos és egye- | 
ties állásit tölcsérek iványzásának módozatai felől: még ez I 
nem teszi teljessé tudományát. Hosszú gyakorlat, nagy 
tapasztalat és kiválóan tiszta látás kell ahhoz, hogy ap- 
t'OI a kitanulva a légtüneméiiyeket, és vidéke helyzetét, 
megtudja állapítani azt is, hogy mikor és mely fellegek 
hordják magukkal a viharos, pusztító jégesőt, mert, ha 
ezt nem ismeri fel akkor nemcsak ok nélkül puffogtat, 
hanem sokszor megtörténik, hogy egy veszedelmesnek 
vélt, valójában pedig nagyon is ártatlan fellegecske felé 
túlságos keményen lövöldözve, olyan vidám záport szerez 
nyakába, mely hiányos tudományát és számítását alaposan 
eláztatja, nem is számilva ehhéz azokat a gratulácziókat, 
melyekkel bölcs és körültekintő (?) eljárásáért tíz éppen 
szép. csendes időt, meleg napot óhajtó gazdák üdvözlik. 
Es hogy teljes legyen a komikum, nem éppen utolsó 
mulatság lehet az a látvány sem, midőn az ágyú-mester 
es segédei észrevéve tévedésüket, ide-oda szaladgálva 
csebreket, mosóteknoket tartanak az égre abban az 
ártatlan hiedelemben, hogy elfoghatják az egek csator­
náiból hóven ömlő víztömeget és igy szárazott tarthatják 
a viharágyuhoz való puskaporukat és legalább — önma­
gukat.

Valami ehhez hasonló történt a mi közéletünkben, mely 
hogy egy kissé fülledt, lomha, egy kissé rideg és ba­
rátságtalan. sőt bizalmatlan jellegűvé kezd válni, nem

lehet tagadni. Nehány héttel ezelőtt egy hirecske je­
lent meg egy kolozsvári lapban, részben felületes, rész­
ben általános; látszott, hogy* valami kis reporter irta, 
ki minden további nagy gondolat es gonosz szándék 
nélkül egyszerűen meg akarta érdemelni lapjának tiszte- 
letpéldánynt. De hát a mi álmos, szürke egünkön fel­
tűnő eme kis könnyű bárányfelhőt eher őrök aggódó 
szemei hamar fölfedezték s nem vizsgálva a felhőcske 
mivoltát, menten le is lőtték. Ami igaz. az igaz, a vi- 
harágvu teljesítette kötelességét: nagyot puffant, oly 
nagyot, hogy kelleténél is nagyobbat, szólt. Hangja 
messze elhallatszott egeit és földön, a hang természe­
ténél fogva. Megrázta a kis íelhőcskot és szomszédjait 
körös-körül. Megrázta, de miután az éppen nem rejtett 
vihart és jégesőt magában, a kemény dörrenésre össze­
verődött fellegek, ahelyett, hogy szép csendesen, amint 
aratáskor illik, tova úsztak és eloszoltak volna, várat­
lanul olyan bőséges záporesőt rögtönöztek, hogv öröm 
volt nézni. Természetesen sok sürgős mezei munka 
akadt fenn a nem kért és nem kívánt zápor miatt, de 
hat bőven lévén esővíz, a régi pókhálós portán nagv 
mosást lehetett végezni s a zápor nyomában szétáradó 
friss levegővel kiszellőztetni, úgy, hogy végül is — jól 
megfontolva a dolgot — meg elismeréssel lehel fogadni 
azt a nagy „ágyúzást“, mely egy kis záporpröba árán 
akaratlanul is friss levegőáramlást, friss életkedvet in­
dított meg az Aranyhegyektől kezdve a Marosvülgyün 
végig, s a Székás térségein át, hizonnvára olyan ered­
ménynyel, melyet a vett. hírek szerint szívesén üdvö­
zölnek szerte-szét a megyében mindazok, kik közéletünk 
pangását, társadalmi életünk monoloiuságát érezve, egy­
előre visszavonullak ugyan de várva-várják a pillana­
tot, melyben az eleven tevékenység színtéréie lépve, 
szivük érzeményót nyíltan kifejezhessék s egyetértő 
óhajtásukat alkotmányos módon valósit hassák.

Werner Gyula beszámoló beszéde 
Zalathnán Julius 14-én.

(Folyt, és vége)

Azután áttér kerületének saját érdekeire; általános 
tetszés között vázolja, hogy a tudomására jutott köz­
érdekű ügyekben miként járt el és beszédét, igy 
folytatja:

Zalathna két jeles fia közül az egyik nincs többé. 
Halálának esete megrázta az emberek szivét, de csele-

Kinek amint tetszik.
Irta: Antonio (ihislanzoni.

A Közérdek részére olasztól fordította: Dr. Szöcs Géza.

(Folytatás.)

Klotild válasza erre a levélre a következőleg hangzik:
„Kedves szeretett barátnőm!
Mikor kezedbe jut ezen levelem. Te már asszony le- 

szesz. S hogy a jó hírért én is hasonlóval szolgálhassak 
neked, tudatom, hogy tizenöt nap múlva én is egyesü­
lök azzal a férfiúval, akit imádok. Az én vőlegényem 
nem gazdag ember, nem is tagja részvény társaságok­
nak, vagy igazgatóságoknak, hanem: fiatal költő, akinek 
neve a hírlapokból ismeretes, aki pár héttel ezelőtt 
jött ide Varese-be ismerősei látogatására.

Leirom neked Öt, bár nem hiszem, hogy élet-hiven 
le tudjam írni, de mégis megkísértem.

Képzelj egy huszonöt éves, sápadt arczu, csinos fiatal 
embert szomorú, de azért oly végtelenül szelíd és ked­
ves tekintetű szemekkel, hogy egyenesen a szív kellő 
közepébe hat el nézésük; kicsike, most növekedő szép 
tekele bajuszszal, s végtelenül finom, gyöngéd maga­
viselettel.

Hangja kellemes, beszéde sima, nyájas és könnyen 
folyó, modora udvarias, de önérzetes. Mások azt mond­
ják, hogy tehetséges fiatal ember; én azt mondom, hogy 
imádatraméltó fiú.

Hogy hogyan ismerkedtünk meg, s milyen módon

keletkezett szerelmünk, el fogom neked bőven beszélni, 
lm igét etedet beváltod és meglátogatsz.

Röviden csak annyit mondok, hogy családunk, de kü­
lönösen apám, nem nagyon voltak hajlandók beleegyezni 
házasságunkba. De az én jó anyáin a pártomon volt 
(különben én is úgy tettem volna, ha anya volnék) s 
nagy nehezen sikerült kivívnia, hogy végre megtart­
hattam eljegyzésemet Leoni Alfréddal.

Leoni Alfréd! Mit szólsz ehhez a névhez kedvesem? 
Azt hiszem, ezt a nevet mindenki ismeri Olaszország­
ban, aki csak újságot olvas.

A neve is hasonlít azokhoz, a nevekhez, amelyeket a 
franezia regényekben olvastunk iskolás leány korunkban. 
Azt hiszem, emlékszel, hogy minden szép regénvliőst 
Alfréd mik hívnak a franezia regényekben is.

Különben ő maga (bocsáss meg drágám, amiért min­
dig csuk Róla beszélek, de én most nem tudok másról) 
olyan, mint a regényhősök szoktak lenni. Nem is hittem 
soha, hogy ilyen emberek a valóságban is létezzenek; 
azt hittem, hogy csak a regényírók képzeletében van­
nak ilyen férfiak. Most látom, hogy vannak az élet­
ben is.

A mi menyegzőnk minden fényűzés nélkül fog meg­
történni. Alfréd szegény és nem tud érettem anyagi 
áldozatokat hozni, és én nem is kiváltok tőle semmit. 
Állást kapott Milanóban, szerény fizetéssel ugyan, de 
mégis biztos állást, mert nem akart engem bizonytalan­
ságba vinni, bár én elmentem volna vele akár a halálba is.

Rögtön menyegzőnk után el kell állását foglalnia, s 
mi az ő szerény fizetéséből, s abból a kis járadékból

kedv tel. életének munkássága, bánatos emlékezete 
élni fog mindig a nagyvilág országútjátői félreeső eme 
völgyekben s élni fog neve ama kőbe vésve, amit 
Zalathna hálája és szeretető állít Lukács Béla 
emlékének.

Ha a lefolyt öt év alatt kerületem javára egyet-mást 
kivinnem'sikerült, nekik köszönöm, köszönöm a halott­
nak és az élőnek egyaránt.

Midőn törekvésem iránt tanúsított, valóban atyai 
jóiudula.ükért soha el nem múló hálámat itt nyíltan 
hirdetem, a fájdalom könnyével adózom az. elhunytnak, 
további támogatását kérem Magyarország pénzügy­
miniszterének. Mert erőm elégtelen voltának tudatá­
ban kerületem javára sikeres munkára csak az ő 
támogatásával vállalkozhat out.

A szabadelvű és nemzeti politika zászlaját adták 
önök kezembe öt év előtt. Hogy szereztem-e diadalt 
és tiszteletet neki. nem tudom, nem én vagyok rá 
hivatva, hogy megítéljem. De ha cserlombot nem is 
fűztem a zászlóra, tisztán és mocsoktalauul hoztam 
azt vissza, úgy. ahogy az önök kezéből átvettem. (Za­
jos éljenzés.)

A m i n i s z t e r e 1 n ö k r ő 1.
A jövő titkába nem láthat az emberi szem. De 

bármi következzek is reánk, maradjon sima a politikai 
élet lükre, sima, rózsás é.s gond nélkül való. mint a 
fiatal leányok homloka, akár szántsák fel nagy viharok 
szélvészei: az ország hajóját elmerüléstől nem féltem, 
amig Széli Kálmán kezében látom a konnányrudat.

Eh, akit a visszalépett miniszterelnök úrhoz a sze­
retetnek és hálának kötelékei fűznek, s aki sohasem 
fogom megtagadni, se megbánni azt a buzgóságot, 
amivel őt kormányzatának jó és rossz napjaiban támo­
gattam: tartózkodás nélkül hirdetem, hogy teljes oda­
adással, minden utógondolat nélkül, sőt a jól teljesített 
hazafias kötelesség öntudatával és lelkesedésével szol­
gálom a Széli Kálmán politikáját, (Élénk helyeslés.)

Széli Kálmán politikája Deák Ferenez nagy iskolá­
jának méltó folytatása.

Ez a politika, mint valami királynő, ragyogó sikerek 
és eredmények értékes gyöngysorát viseli nyakán. Ez 
a politika átalakítókig hat egész közéletünkre. Ez a 
politika szabadelvű is, nemzeti is, okos is, bátor is, 
nemes tartalmában és klasszikus megnyilatkozásának 
formájában. E politika nemcsak együtt tartja, de mind­
jobban összeforrasztja az uj, értékes politikai erőkkel

fogunk élni, amelyet apám az én részemre menyasszonyi 
ajándék gyanánt biztosított.

Oh istenem, milyen szép és jó dolog lenne, ha Te is 
eljönnél az én esküvőmre 1 Egyszerű, nagyon egyszerű 
lesz, az igaz. Elmegyünk a templomba, onnan vissza­
jövünk haza, apám házába. Egy pár rokon és jó isme­
rős lesz csak jelen. Elfogyasztunk egy kis lakomát, az­
tán énekelünk, Alfréd elszaval egy pár uj költeményt 
az ö gyönyörű hangján, tánczolunk is egy kicsit, aztán 
búcsút mondunk, elválunk a mi kedves rokonainktól 
és barátainktól, hogy isten tudja mikor lássuk őket is­
mét, viszont.

A versekben en is benne leszek — a versek csak rólam 
fognak szólam! Istenem, milyen szép dolog egy költő 
kedvesének, feleségének lenni! Egész nap nem tennék 
egyebet, mTit hallgatnám az én vőlegényem verseit.

Azok a versek! Az ember szivéhez szólnak, elanda- 
litanak, visszaemlékeztetnek gyermekségem derűs nap­
jaira. amikor boldogan kergettem a pillangókat a virág- 
illatos mezőn, réten; a rímek úgy csengnek, bongnak, 
mint a kis kápolna harangja, s mikor egy-egy szomorú 
költeményt hallok, vagy olvasok, oly igazán érzem a 
világ minden szenvedőjének fájdalmát, mint még soha 
életemben ezelőtt.

Aztán azok a gyönyörű kifejezések, amelyekkel en­
gem elhalmoz?! Az én homlokom hasonlít a derült ég- 
ii>‘z : mosolygásom a paradicsom maga, s akit éli szere­
tek, az boldogabb az isteneknél . . . Milyen szép dolgok, 
s milyen szép dolog egy ifjú szerelme, hát még egy 
ifjú költőnek szerelme!
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meggyarapotlott szabadelvtipártot. A part tagjai régiek 
és újak, versenyre kehiek egymással a Szeli Kálmán 
politikájának odaadó támogatásában.

Tisztelt választó polgárok!
Minden ember eletetlek kell, hogy kitűzött e/el ja 

legyen. Az én életezélom : szolgálni Magvaiország er­
délyi részéit. Irodalmi müvekben rajzolni dicsőséges 
múltját, aranykorát és Szenvedéseit; s politikai beszé­
dekben feltárni komoly veszedelmét.

Az erdélyi részek közélete engem tesiestol-lelkvstoi 
a magáénak vallhat minden körülmények között. Ezt 
igertem önöknek üt esztendővel ezelőtt, s Isten a ta­
núm, hogy megtartót t ani ígéretemet. (Éljenzés.)

Még akkor is, ha e kei életben rakott, fészkemet le­
vernék a politikai élet zivatarai még akkor is, a 
föleire hullva is Erdélytől csipogok, antedv nekem, 
vándormadárnak, meleg tanyát adott.

Azaz, dehogy vagyok vándormadár 1 A vandoi maela- 
rak akkor hagynak ott; egy megszokott kedves tájat 
s akkor sietnek déli tengerekhez, mikor a hideg, csí­
pős illők beállanak. Én meg akkor sietnék önök közé, 
amikor — ne adja az Isten — a napsütés eltűnnék e 
szép földről és zimankós idő közelednék. Amikor tehát, 
veszedelmes napokban, törni, szenvedni, küzdeni és ál­
dozatul kellene dobni magamat Erdeit jóvoitáért. 
(Hosszas zajos, meg-megjujuló eijenzés.)

Az állami tisztviselők helyzetének 
javítása.

A Besztercze-Naszeid vármegyei állami tisztviselők memoranduma.

(Folytatás)

A végrehajtási eljárásról szóló 1881. LX. i.-cz 54. 
§-ti azt rendeli, hogy a tisztviselők rendes fizetésének 
legfeljebb *>gvharmatiéi és ez is csak ngy vehető végre­
hajtás alá, hogy a végrehajtást szenvedő részére évi 
800 forint a. foglalásod túl is érintetlenül fenina- 
raeljon.

Ennek már 2n éve múlt, az életviszonyok azóta 
rohamosan drágultak, ele a tisztviselők jelentékeny ré­
szé még mindig lehetetlen problémával vesződik. 700 
fit es ennél kisebb javadalmazásból igyekszik magát 
és családját feutartani.

Kérjük tehát az 1600 kor. évi minimális fizetést és 
a katonai lak bérilletmények kel a mostaniaknál mél lá­
nyosabban arányosított lakpénzt. A mieinknél nem 
rendezettebb államháztartásnak örvendő osztr. örökös 
tartományokban ezen javadalmazás már biztosítva van.

Pedig köztudomású, hogy Ausztriában a megélhetési 
átlag 30°/o-kal olcsóbb, a szolgálati viszonyok a kevéshbé 
zaklatott, az egyén életerejét, idegrendszerét jobban 
kímélő hivataliiskodást. inkább biztosítják és ami fej, 
hogy az ottani sokkal fejlettebb társadalmi élet követ­
keztében az osztrák köztisztviselő jelentékenyen kisebb 
jótékonysági kulturális és egyéb tásadalmi kö,.terhet 
visel.

Minden állam, mely a köztisztviselők méltányos, 
javadalmazásában a; államgépezet kifogástalan műkö­

désének egyik biztosítékát keresi, gondoskodott, arról, 
hogy az előléptetésben önhibájukon kívül nem része­
síthető alkalmazottjai megfelelő korpótlékot nyer­
jenek.

Egy futó pillantás a rang sorozati névjegyzékek és 
összlétszámúkba mindenkit meggyőzhet arról, hogy a 
mostani állapot e részben is tarthatatlan.

Csak a pénzügyi fogalmazási tisztikar IX — VII. fizet, 
osztályaiban az egy ugyanazon állást 10 évnél hosszabb 
idő óta elfoglaló tisztviselők szama a 18%-ot meg­
haladja.

Kernünk kell a kői pótlekok rémisztő esi lesét minden 
szolgálati ágazatban. Méltányos előléptetési rendszer 
melleit az. ily módon előálló költségtöbblet budge- 
tünknek amúgy is csak jelentéktelen megterhelésével 
járna.

Az átköltozködési illetmények szabiihozása is egyik 
módjául kínálkozik a jobb megélhetés biztosításának 
Ma úgy all a dolog, liógy az előléptetés legtöbb eset­
ben az eladósodást jelenti.

A XI—IX. fizetési osztályok valamelyikébe sorozott 
tisztviselő, aki további boldogulása érdekében 100 
f o r i n 11 a 1 jobban dotált, m a g a s a b b állasra kény­
telen pályázni, ha czélját érte, legalább is évi fize­
tési többletet veszi fel külcsönkcp, legtöbbször uzsora- 
kamatra, hogy esetleg az ország túlsó szélen kijelölt uj 
állomását. eIfogdaIhassa.

Oda kell törekednünk, hogy átköltözés! tényleges 
kiadásaink előléptetés esetén is meg téri ti essenek.

Tisztában vagyunk véle, hogy az eddigiekben felso­
rolt óhajaink teljesítése is költseg-elmráinzatuiik tete­
mes megterhelésével járna. De hiszen a katonatiszti 
fizetések emelése is budgetterhet jelent.

Es az illetékes tényezők mégsem térhettek ki az 
1680 kor. minimális tiszti fizetés szervezése elöl.

Aki a. ezé It akarja, nem tőle függ, hogy akarja-e az 
eszközüket is?

Az. állami és magáit háztartás közt egyik lényeges 
külömbség, hogy az állami lét, fentartasához feltétlenül 
szükséges tényezők előre adva, lévén, ezekkel a ténye 
zőkkel előre számolni kell.

Nem tőlünk függ. hogy Európa, ütköző pontján aká­
rmi U-e nagy hatalom lenni. Adott helyzet, hogy csak 
nagy hatalomként élhetünk. Ezért tartunk nagy had­
sereget szinte állandó készenlétben.

Az sem lehet, alku tárgya, hogy akarunk-e önálló 
állami életet folytatni.? Ha akarunk, pedig akarnunk 
keli. nem zárkózhatunk el az állami akarat érvényesi- 
téséhez szükséges organizmus, a, tisztviselői kar viszo­
nyainak méltányos alapokon való rendezése elől sem.

Az ily módon való rendezésnek pedig két sarkalatos 
teltetek! van: a tisztességes megélhetést biztosi tó java­
dalmazás os a hivatali állás bírói garanr.ziákkal védett 
biztonsága.

Országossá vált mozgalmunk első taxisában is hal­
lottunk már olyan állításI, hogy javadalmazásunk eme­
lése nem csak lehetetlen, de szükségtelen is.

Egy magas állású, szerencsére már 15 év óta nem 
aktiv kor many férfi eddig teljesen izolált vélem én ve

szerint az. állam a mostaninál olcsóbb díjazás mellett 
is kap elég tisztvi.-előt.

Az a sok tapasztalat» közéleti szereplőnk keveset 
mondott, mert az. állam a közhivatalokra ingyen is kap 
elég pályázót.. Mi arról is meg vagyunk győződve, hogy 
nyilvános versenytárgyalás utján a köztisztviselői álla­
sok bérbeadása tetemes bevételi többlettel járna.

He vájjon az a bürokratikusán rideg szívvel számító 
elme saját, vagyonának kezelését rábizua-e i 1 v módon 
toborzott alkalmazottakra V

Mi az átlagos életviszonynak megfelelő javadalma­
zást a hibátlanul működő hivatali szervezet egyik 
lényeges biztosítékául tekintjük, s mint anyagi helyze­
tünk javításának egyik további méltányos módozatát 
kérjük azt is, hogy a családos tisztviselőknek tétessék 
lehetővé a gyermekeik neveltetéséről való gondoskodás. 
Ez most a legtöbb kanáriunknál csak a mindennapi 
kenyér rovására történhetik. Holott a bírságpénzek, 
a büntetésképpen előirt felemelt illetékek, időközönként 
a jótékony állam sorsjátékok jövedelmével is növelve, 
könnyei! volnának olyan alap létesít ősére fordíthatók, 
melyből az állami alkalmazottak, gyermekeik számához 
köpést, azok neveltetésére állandó segélyt nyerhetnének.

A pénzügyőrségi alkalmazottaknak, igaz, még a. 
Hadi-korszak kezdeményezéséből, nyolcmilliót érő 
alapjuk van. Egy ilyen alap, az áll. alkalmazottak gyer­
mekei és árvái részére biztosított tandíj mente sgéggjfl 
kapcsolatban, mindenesetre jobban könnyítené helyze­
tünket. mint u mozgalmunk megkísérlőit UTuvasával 
egyidejűleg felvetett hitelszövetkezeti eszme.

(Vége következik )

Fürdői élet.
Vízakna, Julius hó.

Ii.eg ideje nem volt oly élénk fürdő-idény Vízaknán. 
i mint most. Több mint hatszáz fürdővendég serég lett 
i össze az ország es a külföld (főleg Románia) minden 

részéből a kitűnő sósfürdők használatára. Azonkívül 
naponként több száz ember szokott, kirándulni Nagy- 
Szebenból a két vonattal, s különösen vasárnaponként 
majdnem veszel vesse válik a tolongás a vasúti megálló­
hely tői levezető utón.

A kitűnő gyógyhatású fürdők megérdemlik a töme- 
ges látogatást, s hogy Vízakna emelkedik, mutatják a 
meiégdiága lakások, amelyek bizony meg mindig meg­
lehetős primitívek. Kivételt csak a Rrcssler-szalioda. 
képez, amely kellemes szobákkal, jó konyhával és pontos 
ellátással válik ki a többi szálló és magánba/, közül.

A tiii dói zenekar az idén kitűnő. Ki küszöböl te tvén a 
tavalyi vadász-munduros trombitások, most, Hón is 
Gyula kitűnő dévai zenekara szórakoztatja a közön­
ségei.

A közönség, tarka es különböző volta daczára, eléggé 
szórakozik; van egy-egy hangverseny is, mint például 
Korcsok \ ilma es társai, állítólag magyar színészek 
is adtak egy koucz.ert.et tányérozással egybekötve, ami 
eleg szégyenletes a. magyar színészetre nézve, s amit 
a központi szinészegylet figyelmébe ajánlunk; azonki-

Isfen veled, drága jó Valentinom; örvendek. hogy 
mind a ketten megtaláltuk az ideált, amelyet kerestünk, 
s mind a kelten boldogok vagyunk a magunk módja 
szerint. Ölel és csókol szerető

K 1 o t i 1 d o d,
\ürese, 18.. október 18-án.“

II.
18 . . október ló-én este Milanóban, a San Paolo 

term levő Európa szállóban vettek lakást: Montom 
Kristóf és neje Valentina, bizonyos szülőknek és más 
hozzátartozóknak kisél etében akik „voltak szívesek“ 
elkísérni az ifjú párt kéjutazásában.

A társaságnak, mint ez képzelhető is, hatalmas ét­
vágya volt, s örömükben, megelégedésükben hatalmas 
vacsorát költöttek el s ennek befejeztével elmentek a 
Scalaba végignézni a színi előadást.

Montono urnák ez éppen nem volt valami nagyon 
Ínyére, mert — tekintettel arra, hogy nagyon el volt 
táradva, vagy talán más okokból — inkább szeretett 
volna lefeküdni, mint színházba menni; de hát mit volt. 
mit, tenni, el kelleti mennie a színházba a tisztelt 
rokonság kedvéért.

Színház után végre valajkára megtörtént, amit oly 
nagyon kívánt, ,s o egyedül maradt életének párjával, 
akinek úgy a színházban, mint az egész utazás alatt 
igen-igen jó kedve volt, és teljesen meg volt uj hely­
zetével elégedve.

Reggel hét órakor már felkelt Valentina asszony, és 
fél nyolcakor résen volt a kimenésre. Hi via fémesbe 
jót.sétálni, aki bizony sokka, többre bee ülte volna íz 
életet, ha felesegecskeje hajlandó volt, volna beleegyezni 
az o kívánságába, hogy tudniillik kocsizzanak ki; de 
vegre is, ha az ember gavallér, engedelmeskednie kell,

mint fiatal házasnak, s az asszony kívánsága szerint 
kell cselekednie.

Valentina üde és könnyed volt, mint egy zerge, lépcső- 
rői-lepcsőre ugrált, a nagy épületekben úgy szaladgált, 
hogy férje alig tud la követni; megnézett mindent 
aiiteiie csak jártak, mindent akart tudni, mindent kö­
zelről látni kiváncsi asszonyok módjára.

Szegény Montorio ur alig tudta gyors lábacskája fe­
leségét követni. Izzadott szegény, s ha gyöngéd teleitek 
es udvariatlanok akarnánk lenni, azt is mondhatnék,

I llog.v bizony-bizony némelykor majdnem annyira jutott, 
1111,11 nyaranta a derék ház-őrző ebek. hogy majd hogy 
ki nem lógatta a nyelvét.
- Gyorsan öregem! Hát. ennyire elhagyott, a bátor­

ság ? Jer, siessünk.

perczig egy helyen megmaradni, aminek az 
következése, hogy Kristóf ur sokszor elátkozta im 
az egész életet, s szidta, mint a bokrot, azt az 
embert, aki a házasság intézményének feltalálói 

Montorio ur bizony nem volt valami nagyon 
legény, s a folytonos hajkurászás meglehetősen 
ntette, úgy, hogy mikor a sok kirándulásból lmza 
tek a szállodába, ha lefeküdt, úgy elaludt, mint a 
s reggel is alig tudottá felesége lelket verni belé 
keljen már föl, mert menniük kell ide, meg amo 

A házaspár egy hétig maradt Milanóban" Az 
'T'* II. * 1’ amikor Valentina férjét egy nagyobb ki, 
ilHni hlvta> ez fénytelen volt, feleségének kivá; 

megtagadni, mondván :
- Édesem, én képtelen vagyok erre, annyira 

gyök fáradva, hogy borzasztó.
Mire Valentina igy felelt:

Montorio, Montorio. én sokkal erősebb férfiúnak, 
sokkal különb legénynek képzeltelek . .

A visszautazás körülbelül épp úgy történt meg, mint 
a Milanóba való utazás. De mégis, annyi különbség 
volt, hogy Valentina asszony most feltűnően rossz 
kedvű volt, s azt mondta, hogy nagyon fáj a feje.

Nem szóit, egy árva szót, sem.
1 éi je pedig, mihelyt beültek a vasúti kocsiba, megint 

mélyen elaludt, mire a házaspárt kisérő rokonok egyike 
sokat je len főleg csóválta becses fejét.

tizei élteséi e azonban e fejcsóválással nem sokai, tö- 
1 ''dtek azok, akikre tulajdonképpen vonatkozott.

Mikot megérkeztek otthonukba, Montorio igy szólt, 
feleségéhez:

Édesem, megbocsáss, de éti először kialszom egv 
kicsit magamat. Milanóban annyit járkáltunk, annyit 
ugrándoztunk, annyi kirándulást lettünk, hogy én na­
gyon kifáradtam. Legelőször is kipihenem magamat 
tehát.

Mire Valentina igy felelt:
Nagyon helyes, édesem, feküdj csak le, édes uram. 

Jó éjszakát kívánok.
Valami tenorhangu énekes úgy éjfél felé oly szépen, 

oly lágyan dalolta az utczán, a Moutorioék ablaka alatt ■
Fin dali etá piú teueva
Tu fost! mia, lo sai;
Tu mi laseiasti, ehi misero !
Anelie in fedél fámái . .

Valentina figyelt az énekesre, aki a hűtlen asszonmd 
dalolt, aki régen az övé volt, s akit ő, bár hűtlen leit, 
mégis szeret,, s valami különös érzés támadt keblében

Montorio is fölébredt az éneklésre, de aztán ismét 
elaludt, mint aki jól ki akarja pihenni magát a fárad­
ságos utazás után.

(Folytatása következik.)
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víil Micsei vakae/.ió/ó kerületi társulatának egy tagja. 
Szarvasi ur is adott enekestélyt, de miután sokkal több 
benne az önhittség, mint. a művészet, o sem nagy siker­
rel dicsekedhetett.

Vannak bálok is. így például vasárnap is volt egv, 
amelyre különös kivételképpen magyar nyelveit hívták 
meg a közönséget. De e magyarságban nem sok volt 
a köszönet. Így például szorol-szóra ilyen mondat volt 
a plakáton nyomtatva: „A zene a fürdői Kur­
zen« fog in ti k e ti n y i.“ Hogy ki fogalmazta, nem 
tudom, de érdemei jutalmául ajánlom az akadémia 
nyelvészeti osztályába levelező tagul.

Ami Vízakna város belelett*! illeti, az nagyon moz­
galmas a most folyó tagositási tárgyalások miatt. A 
földművelő közönség kedélye5 meglehetősen izgatott, 
de lassanként majd csak nyugodt mederbe tér vissza 
minden, ha ugyan nemsokára ismét föl nem zavarja a 
népét a képviselőválasztás, amire most nagv a kilátás, 
mert már járják a kerületet a mindenféle jelölt es 
önjelölt urak. gz y

Vegyüs hírek
— Zeyk Dániel főispán ur ő méltósága a Margit­

szigeten töltött pár heti pihenő után e hú 27-én haza 
érkezett s vármegyénk kormányzatát azonnal kezébe 
vette.

Dr. Jankó János, kitűnő etnográfusunk a Ma­
gyar Nemzeti Muzeum etnogr.i osztályának felügyelője, 
mint a múzeumok es könyvtárak országos felügyelősége 
részéről kiküldött biztos, f. hó: 24. és 25. napjain vá­
rosunkban időzött; részletesen tanulmányozta és elismerő 
nyilatkozataival tüntette ki a Bethlen-kollégium szép 
regiségtárát. hgys/.ersmind ez alkalommal nagyon életre­
való s városunkra nézve fontos kulturális jelentőségű 
eszmét pendített meg. Óhajtását, fejezte ki, s egyszer­
smind hathatós közreműködését: ígérte, hogy ezen tudo­
mányos kutatásokra kiválóan alkalmas helyen, hol a 
vármegyei etnográfiának már jeles előmunkálatai is 
vannak, néprajzi múzeum állíttassak. Ezen ügyben kilá­
tásba helyezte, sikeres kezdet után, az országos támoga­
tást. A kitűnő tudós t. hó 25-én a déli vonattal távo­
zott, Gyulafehérvárra körútját folytatni.

— Dr. Bartók György erdélyi ev. ref. püspök 
családjával a borszéki fürdőre utazott hol üdülés végett 
huzamosabb ideig fog tartózkodni.

— Göllner Árpád máv. oszt. mérnököt, ki csa­
ládjával együtt kedves tagja volt társaséletünknek, 
Medgyesre helyezték át hivatalfőnöki minőségben. 
Amennyire örvendünk előléptetésének, épp annyira 
sajtiá 1 juk éltávozásukát.

— Máté István, a tóvárosiéin élt hegedű-művész, 
ki vármegyénkben, Gergelyfáján született, közelebbről 
Budapesten elhalálozott. Mindvégig nőtlen maradt, s 
határozott tehetsége daczára sem tudott előnyösebb 
állást kivívni. Nyugodjék békével 1

— Halálozás. Fiatal életet oltott, ki Felvinczen a 
kegyetlen halál. S c h i ess el Ilonka, Sehiessel Albert 
járási orvos és neje Hitmájer Anna leánya, szüleinek 
szemeféuve, folyó hő 26-án hosszas szenvedés után 18 
éves korában meghalt. A korán elhalt fiatal leány 
temetése folyó hó 28-án lesz. Nyugodjék csendesen!

— Termés! kilátások. Az eddigi esős meleg időjá­
rás igen kedvező volt vármegyénkben a szőlő fejlődésére. 
A szépeit fejlett, fürtök mennyisége általában mindenütt, 
de főleg az erdélyi Hegyalján, igen bő szüretre nyújt 
kilátást, különösen ha jégverés nem teszi tönkre a 
szép kilátásokat. Gyümölcs csak helyenként van bőveb­
ben, de ez is sínyli a túlságos esőzést s már a fán 
rothadásnak indult, kukorieza igen jól fejlődik.

— Bessenyei Ferencz képviselő, a Ház ötletes 
humoristája, a napokban nyilatkozatot tett közzé, hogy 
a közelebbi képviselő-választáson nem szándékozik magát 
jelöltetni, hanem a magánéletbe vonul. Elhatározására 
azon körülmény bírta, hogy kerületében egy másik, 
most szintén szabadelvüpárt.i, de a volt nemzeti párt 
elveit valló egyén szándékszik ellene fellépni. Kimara­
dása bizonyára kellemetlenül érinti sok jó barátját.

— Mulatság. A nagvenyedi iparos-önképzőkör 1001. 
évi augusztus hó 4-én saját könyvtára javára a séta- 
tori fedett tánczhelyiségben zártkörű nyári tánc z- 
vigalmat rendez. Kezdete d. u. 5. órakor. Belépődíj: 
Személyjegy 1 korona, családjegy 2 korona 50 fillér, 
íelültizetések köszönettel fogadtatnak és liirlapilag nyug­
táztatnak.

Tánczestély. A marosujvári szegénysorsu isko­
lás gyermekeket segélyező Erzsébet,-egyesület gróf Te­
leki Ádámné ő méltósága védnöksége és nagyságos 
t riedenliebi 1 ritz Pál né elnöklete alatt 1901. évi au­
gusztus Ilii 3-án a „Liget,“-ben műsoros n y á r i t á n c z- 
estélyt rendez a következő műsorral : 1. „Nyitány.“ 
Magyar vígjáték Kéler Bélától. Előadja a bányász- 
zenekar Richter Károly, Lieman Antal, ifj. Pásztor

Gyula és Kovács Kelemen urak közreműködésével. 
Karnagy: Rák János ur. 2. Monolog. Előadja: Jancsii 
Adrién kisasszony. 3. „Ch. de. Bérűit. IX. hangverseny.“ 
Hegedűn előadja: ifj. Pásztor Gyula ur a bányász zvtie- 
uar kísérete mellett. Karnagy: Rák János ur. 4. 
„A hol! költő szerelme.“ Irta: Jókai Mór, zenéjét, sze­
rezte Liszt, Ferenc/. Előadja: Barabás Lajosné ő 
nagysága. Zongorái, kíséri Binder Józsefiül o nagysága. 
5. „Bűvös vadász “ Nagy opera Webenői. Előadja : 
a bányász vonós-zenekar Richter Károly, Lieman 
Antal, ifj. Pásztor Gyula és Kovács Kelemen urak közre­
működésével. Karnagy: Rák János ur. 6. Magyar nép­
dalok. Előadják: Pásztor Gyula ur hegedűn es c/.im- 
balmon Richter Károly u,. 7. „Silvia Ballet.“ Masse­
net tői. Zongorán előadják: Szabó Albertné és Bin­
der József né ő nagyságaik.

Közgazdaság,

Jó tanácsok a répatermelőknek.
Gazdasági növényeink közül alig vau egv is, amely­

nek oly nagy jelentőséget tulajdoníthatnánk, mint ép­
pen a takarmányrépa. Mióta állal tenyésztésünk a föid- 
mivelésügyi kormánynak elismerésre méltó áldozat­
készségé folytán a kisgazdák körében is fokozottabb 
fejlődést, nyert, úgyszólván nincsen gazda, aki takar­
mányrépa termelésével ne foglalkozna; inert tudatában 
van annak, hogy a takarmányrépa az állattenyésztésnél 
mellőzhetetlen, s hogy az. gondos műveléssel jelentékeny 
jövedelmet is szolgáltat. Megfelelő műveléssel, trágyá­
zással és fajtakiválasztással egyetlen kultúrnövényünk 
termését sem fokozhatjuk annyira, mint éppen a takar­
mányrépáét. Gabonaféléknél a kellőnél több trágya 
nem ritkán csökkenti a termést; ellenben a takarmány­
répánál az elő nem fordulhat. Harminc/, korona áru 
műtrágya e termést 100 métermázsával is emeli, s ha 
a répa értékét csak 80 fillérre tesszük, akkor a hol­
danként! jövedelem 80—90 koronával is fokozható.

Természetes azonban, hogy egyedül a műtrágyával 
ilyen eredményt még nem érhetünk el, hanem az is 
szükséges, hogy a talaj megmunkálása tekintetében is 
a lehető legnagyobb körültekintéssel járjunk el. A szán­
tás legyen mély, a porhanyitóiiak, boronáknak, de külö­
nösen vetés után a hengernek juttassunk megfelelő 
szerepet. Vetésünk legyen süni, mert nem az, a helyes, 
ha óriási, de kevés répára törekszünk, hanem közepes 
nagyságúra, de egyúttal sokra. 45 «Zentimeter sor- és 
30 czentiméter növénytávolság a legmegfelelőbb. Vető­
magul olyan fajtát válasszunk, mely bőven termő, s 
mely a gyakorlati kísérletek alapján bő tápanyaggal 
bíró egyebeket szolgáltat. Holdanként 12 kg. mag fel­
tétlenül szükséges, ha azt akarjuk, hogy a sorok héza­
gosak ne legyenek.

Bő termő répák: az eckeudorfi, a Golden-Tankards 
a Kirscha-Ideál: mind ezek hengeralakuak s a földből 
két harmad részre kinőnek, tehát, könnyen kiszedhetők, 
s miután nyakuk vékony, levelük kevés, könnyen is 
tisztítható. A szárazságot is nagyon jól bírják, mert gyér 
levélzetük miatt kevés vizet párologtatnak el.

Ápolásuknál különösen az. egyezésnek idejében! el­
végzésére és a kapálások gyakoriságára kell tekintet­
tel lentiünk.

Vetőmagvak.
(M,-intiméi' Ödön tudósítása.)

M u h a r m a g és t, a r 1 ó r é p a ni a g igen erős mér­
tékben forgalmazta to t,t. Jóllehet a bajor eredetű tarló- 
répamag ára mintegy 50%-al emelkedett, mégis meg­
bízhatóságánál fogva ezen minőségű áru részesült előny­
ben. Őszi k á p os z t. a r e p c z e takarmányozási czélokra 
a legkeresettebb czikkek közé tartozik és öregszem ti 
fekete finomhéju áru könnyen helyeztetett el 2-3 
koronával a napi áron Ú felül, s z i borsó némileg 
vásároltatott, őszi b ü k k ö n y és h o m o k 1> ükké n y 
azonban még eddig nem ajánltal.ott. B i b o r h e r o m a g 
nagyobb mennyiségben ki mii látott, de csak alacsonyabb 
árak mellett talált vevőre. Külföldi jelentések sze-int 
a fümagvak, különösen a csont os-ebir és j u li­
es e n k é s z aratási kilátása igen kedvezőnek mutat­
kozik

Szerkesztőség :
Dr. MAGYARí KÁROLY TÖRÖK BERTALAN

Kiadó:
Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvénytársaság

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda és Papinírugyar rézsvény- 
társaság könyvnyomdájában

Hirdetéseket
felvesz lapunk kiadóhivatala.

Sz. 4617-1901.

Pályázati hirdetmény.
A pmniri körjegyzői állas üresét lés lm jővén, 

ez,én alias szabályszerű betöltésére pályázatot, hir­
detek

Ezen körjegyzőség Ponor, Remete és Kis- 
gvógypatak községből ad: székhelye : Ponor.

A körjegyző javadalmazása : törzslizetés 960 
korona: lakbér és rendszeresíteti mellék járulékok: 
256 korona.

A választás 1901. évi augusztus hó 7-én
<1. e. 9 órakor Ponoron a körjegyzői irodában 
tartatik meg.

Felhívott) mindazokat, kik ezen állást elnyerni 
óhajtják, hogy szabályszerűen felszerelt pályázati 
kérésüket folyó évi augusztus hó 4-én es le 5 óráig 
Nagy-Enveden a főszolgabírói irodában nyújtsák 
be, mert, a később érkező folyamodványok mái­
tok Intelbe nem vétethetnek.

Nagv-Knyeden. 1901 július hó 21-én.

Szász József,
főszolgabíró.

Sz. 929-1901. 1.

Hirdetmény,
Alsófehér vár negye kir. tanácsos alispánja az 

1901. évi juhos hó 24-én kelt 12.156 számú ren­
deletével a nagyenyedi hon véd laktanyánál igényelt 
helyreállításokat, fűrdő-medencze és konyha-épü­
let, létesítését 8340 kor. 49 till, összeg erejéig 
engedélyezte.

A fentemlitett munkák kivitelének hiztosilása. 
czéljaból az 1901. évi augusztus hó 3-ik nap­
jának (1. ti. 91/2 órájára a nagyenyedi ál lám- 
építészeti hivatal helyiségében tartandó zárt ajánlati 
versenytárgvaIás hirdettetik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fen­
tebbi munkaiatok végrehajtásának elvállalására 
vonatkozó zárt ajánlata,lkat, a kitűzött nap d. e. 
9Vs órájáig a nevezett hivatalhoz annyival inkább 
igyekezzenek beadni, mivel a későbben érkezettek 
figyelembe nem fognak vétetni.

Az ajánlathoz az általános feltételekben előirt, 
az engedélyezett költ «égős szeg 5%-ának megfe­
lelő bánatpénz csatolandó.

A szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki 
művelet és részletes feltételek ti nevezett ni. kir. 
áliamépitészeti hivatalnál a rendes hivatalos órák­
ban naponkint megtekinthetők. 3568 i—1

Kelt Nagy-Enyeden, 1901. július 25-ém

Sz. 930-1901 11.

Hirdetmény.
Alsófehér vármegye közigazgatási bizottsága, az 

1901. évi július hó 10-én kelt, 1326 számú ren­
deletével a vármegyei kórház orvosi lakháza ki­
bővítését 2888 kor. 05 fill, összeg erejéig enge­
délyezte.

A fenlemlitett munka kivitelének biztosítása ez.él- 
jából az 1901. évi augusztus hó 3-ik napjá­
nak (1. e. 9 órájára ti nagyenyedi kir. állam* 
építészeti hivatal helyiségében tartandó zárt aján­
lati versenytárgyalás hirdettetik

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy ti fen­
tebbi munkálat végrehajtásának elvállalására vo­
natkozó zári ajánlataikat a. kitűzött, nap d. e. 9 
órájáig a nevezett, hivatalhoz annyival inkább igye­
kezzenek beadni, mivel a később érkezettek figye­

lembe nem fognak vétetni.
Az ajánlathoz az általános feltételekben előirt, 

az engedélyezett, költségösszeg 5%-ának megfe­
lelő bánatpénz csatolandó.

A szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki 
művelet és részlet,etes feltételek a nevezett m. kir. 
áliamépitészeti hivatalnál a rendes hivatalos órák­
ban naponkint megtekinthetők. 3547 i—1

Keli Nagy Fittyeden, 1901. Julias 25 én.
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Hu látlak, oh Zacherlin, a szivem is dohban; 
De nem fogadlak el, ha kínálnak tokban, 
Tokban ami van, haszontalan dib-dáb;
Attól ugyan nem döglik se féreg, se a sváb.

Zacherlin üvegben! Ez az igazi szer!
Legyen áldott, aki készíti, százszor és ezerszer, 
8 valahol függ a Zacherlin-plakát:
Ott kapható Zacherlin egész éven át.
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